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نارِ آب و یِ د و عِ  و یاری وش
عا دری رن و سای گُعِذاری وش

الا ای دوی طاع،  درِ و یدای
وارا بادَت ان ِرت  داری روزگاری وش

 آن س را   خا ز قِ دری بارت
ِدی و  آش ، ِ دارد کار و باری وش



وسِ َع را زور ز فِ ب ِیدم
اَم  دت اَُد نگاری وش ُوَد  دتِ ایّ

بِ ت ت دان و دادِ ودی ْِتان
فِ لا زاری وش ْ َ ت ووز ای دل اتا 

ِی  کا ٔم ات سای را ِنازد
 ی ید با ل و ید ُماری وش

خا  یا با ما ،ظد حاُ  ف 
 نولانِ وش بات، یاوزد کاری وش



تفسیر فال

از خواب غفلت بیدار شو و این چند صباح عمر را غنیمت دان، چرا که روزگار

به کامت میباشد و فرصتهای بینظیری در پیش روی توست. موفقیت و

خوشبختی به رویت لبخند میزنند و تو باید این نوید را درک کنی. خودت نیز

همتی بکن، زیرا همه چیز برای رسیدن به هدفهایت مهیاست؛ تنها کافی

است اراده کنی و گامهای مؤثر برداری. برخیز و با عزم راسخ به سوی

آرزوهایت حرکت کن، انشااالله که موفق میشوی و در این راه پرچالش اما

زیبا، پیروزیها نصیبت خواهد شد.
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